
Relax your  
body,  
calm your  
mind.
#selfcare #MySpa

GOOD REASON TO SMILE . 
www.thermemeran.it



Tempo per lasciarti  

andare, aprirti al 

mondo e ascoltare  

il tuo corpo. Cosa ti 

suggerisce, cosa  

ti sussurra, cosa lo  

fa stare bene?

Prenditi tempo,  

tempo per sfogliare 

questa brochure, 

per cercare, per 

scoprire, per ri-

trovare te stesso. 

Quando si accende 

la tua curiosità,  

da cosa ti fai con-

quistare? 

#selfcare

NIMM DIR ZEIT.  

Zeit, dich treiben 

zu lassen, dich zu 

öffnen, mal ganz 

bewusst auf deinen 

Körper zu hören. 

Was sagt er dir,  

wonach sehnt er 

sich, was tut ihm 

gut? 

Nimm dir Zeit. Zum 

Blättern in dieser 

Broschüre, zum  

Kennenlernen, zum 

Suchen und dich 

Finden. Wohin zieht  

es dich, wo fühlst 

du dich wohl?  

Wir sind gespannt!  

#selfcare

Let yourself drift, 

relax and con-

sciously listen to 

your body. What 

does it tell you, 

what is it longing  

for and how are  

you able to satisfy 

its needs? 

Take your time.  

Time to browse 

through this bro-

chure and to get to 

know yourself,  

to search for and 

find yourself.  

Where are you  

being taken, where 

do you feel com-

fortable? We want 

to know!  

#selfcare

PRENDITI  TEMPO. 

TAKE YOUR TIME. 



Unser MySpa ist  

von Montag bis  

Samstag geöffnet. 

Die aktuellen  

Öffnungszeiten  

findest du stets auf 

unserer Webseite!

La nostra MySpa  

è aperta dal  

lunedì al sabato. 

Puoi sempre trovare  

gli orari di apertura 

attuali sul nostro  

sito web!

Our MySpa is  

open from Monday 

to Saturday.  

You can always find 

the current opening 

hours on our website!

Check it out: 

T +39 0473 316 800  

spa@thermemeran.it  

spa@termemerano.it 

www.thermemeran.it 
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Das Thermalwasser 

wirkt beruhigend und  

schmerzlindernd,  

unterstützt die 

Atemwege und  

kann Beschwerden  

bei Allergien,  

rheumatischen 

Erkrankungen und 

Gelenkbeschwerden 

lindern. Seine Wirk-

samkeit ist klinisch 

anerkannt und  

wissenschaftlich  

bestätigt. In der 

Therme Meran wird 

es für Inhalationen, 

Thermalbäder und in  

Kosmetikprodukten 

eingesetzt.

L’acqua termale ha 

un effetto lenitivo  

e antidolorifico,  

favorisce il benes-

sere delle vie respi-

ratorie e può contri-

buire ad alleviare  

i disturbi legati ad  

allergie, patologie 

reumatiche e  

problemi articolari. 

La sua efficacia  

è clinicamente  

riconosciuta e 

scientificamente 

comprovata. Terme 

Merano la utilizza 

per inalazioni, bagni 

termali e prodotti 

cosmetici.

The thermal water 

has soothing  

and pain-relieving 

properties, supports 

respiratory health 

and can help  

alleviate symptoms 

associated with al-

lergies, rheumatic 

conditions and joint 

problems. Its effec-

tiveness is clinically 

recognised and  

scientifically proven. 

At Terme Merano, 

it is used for inha-

lation treatments, 

thermal baths  

and in cosmetic 

products.

Das Thermalwasser 

entspringt am  

Vigiljoch bei Lana 

und wird seit 1966 

genutzt. Durch einen  

1.200 Meter langen 

Stollen gelangt es 

nach Meran. Auf 

seinem Weg durch 

das Granitgestein 

reichert es sich  

mit Radon, Fluor, 

Mineralsalzen  

und seltenen Me-

tallen an. Diese 

besondere Zusam-

mensetzung bildet 

die Grundlage für 

seine natürlichen 

therapeutischen  

Eigenschaften.

Dal 1966, l’acqua 

termale sgorga dal 

Monte San Vigilio, 

nei pressi di Lana,  

e raggiunge Merano 

attraverso un  

tunnel lungo 1.200 

metri. Nel suo per-

corso attraverso la 

roccia granitica, si 

arricchisce di radon, 

fluoro, sali minerali  

e metalli rari.  

Questa particolare  

composizione è 

alla base delle sue 

naturali proprietà 

terapeutiche.

Since 1966, the 

thermal water has 

emerged from a 

spring on Monte 

San Vigilio near 

Lana and flows to 

Merano through a 

1,200-metre tunnel. 

As it passes through 

the granite rock, it 

becomes enriched 

with radon, fluoride, 

mineral salts and 

rare metals. This 

unique composition 

is the basis of its 

natural therapeutic 

properties.
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FÜR ZU HAUSE?  

Schönheit beginnt 

mit der richtigen 

Pflege. 

In der MySpa der 

Therme Meran  

wissen wir, worauf 

es bei hochwertiger  

Hautpflege ankommt.  

Unsere exklusive 

Kosmetiklinie  

vereint sorgfältig 

ausgewählte pflanz-

liche und minera- 

lische Inhaltsstoffe 

mit dem wertvollen 

Thermalwasser  

der Therme Meran.  

Im Mittelpunkt 

stehen fünf charak-

teristische Natur-

schätze Südtirols, 

deren besondere 

Eigenschaften un-

sere Pflegeprodukte 

prägen. 

Sprich uns einfach 

an – wir beraten 

dich gerne!

MYSPA  

A CASA TUA?  

La bellezza inizia 

dalla cura giusta. 

Alla MySpa di Terme 

Merano sappiamo 

cosa conta per una 

cura della pelle di 

qualità. La nostra 

esclusiva linea 

cosmetica unisce 

ingredienti vegetali 

e minerali accura-

tamente selezionati 

dalla preziosa acqua 

termale di Terme 

Merano. Al centro  

ci sono cinque  

tesori naturali 

dell’Alto Adige, le  

cui particolari pro-

prietà caratterizzano  

i nostri prodotti.

Non devi fare altro 

che chiedere!

MYSPA AT 

HOME?  

Beauty starts with 

the right skincare. 

At MySpa Terme 

Merano, we know 

what matters when 

it comes to quality 

skincare. Our exclu-

sive skincare range 

combines carefully 

selected botanical 

and mineral ingre- 

dients with the  

precious thermal 

water of Terme  

Merano. At its heart 

are five natural 

treasures from 

South Tyrol, each 

bringing its own dis-

tinctive properties 

to our products.

Just ask – we’re 

happy to help you 

find the right care!
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PERSONALISIERTE  

MAS SAGE  

Eine ganz auf deine Bedürfnisse 

abgestimmte Massage.  

Verspannungen im Rücken- und 

Nackenbereich? Schwere Beine,  

müde Füße oder einfach der 

Wunsch nach purer Entspannung?  

Nach einem kurzen Gespräch  

wird die Behandlung ganz indivi- 

duell für dich konzipiert. Also,  

was dürfen wir für dich tun?

MAS SAGGIO  

PERSONALIZ Z ATO  

Un trattamento studiato su misura 

per le tue esigenze: tensioni alla 

schiena e al collo, gambe pesanti, 

piedi affaticati o semplicemente 

puro relax. Dopo un breve collo-

quio, il massaggio verrà perso-

nalizzato per donarti benessere, 

equilibrio e relax profondo.

PERSONALIZED MAS SAGE  

A massage tailored to your  

individual needs – whether you  

are experiencing tension in your 

back and neck, heavy legs, tired 

feet, or simply wish to enjoy  

pure relaxation. Following a short 

consultation, your treatment is 

customised to restore balance, 

enhance well-being and provide 

deep relaxation.

50 min, 90€ 

80 min, 130€

SPORTMAS SAGE  

Die ideale Massage zur  

Vorbereitung auf körperliche  

Aktivität, zur Unterstützung 

der Regeneration, zum Lösen  

von Verspannungen und  

Muskelverhärtungen. Mit 

klarem Fokus: mehr Beweg-

lichkeit, Muskelwohlbefinden 

und sportliche Leistungs- 

fähigkeit. And Action!

MAS SAGGIO SPORTIVO  

Un trattamento ideale per  

preparare i muscoli all’attività  

fisica, favorire il recupero e 

sciogliere tensioni e contrat-

ture. Un trattamento mirato 

per migliorare il benessere 

muscolare e sostenere la 

performance sportiva.

SPORTS MAS SAGE  

The ideal treatment to 

prepare your muscles for 

physical activity, support 

recovery and relieve tension 

and muscle tightness. A tar-

geted massage designed to 

improve flexibility, promote 

muscular well-being and en-

hance athletic performance.

50 min, 86€

SCHRÖPFMAS SAGE 

MIT BASENSAL Z  

Eine entgiftende  

und regenerierende 

Behandlung, die ein 

Basensalz-Peeling mit 

einer Schröpfmassage 

kombiniert. Sie hilft, die 

Muskulatur zu entspan-

nen, den Stoffwechsel 

anzuregen und dem  

Körper neue Leichtigkeit 

und Vitalität zu schenken.

MAS SAGGIO  

CON COPPE T TE  

E SALE BASICO  

Un trattamento detossi-

nante e rigenerante che 

unisce peeling al sale 

basico e massaggio con 

coppette. Aiuta a rilassa-

re i muscoli, stimolare il 

metabolismo e ritrovare 

leggerezza e vitalità.

CUPPING  

MAS SAGE WITH  

ALK ALINE SALT  

A detoxifying and revi-

talising treatment that 

combines an alkaline salt 

body scrub with a cup-

ping massage. It helps 

relax the muscles, stim-

ulate the metabolism 

and restore a feeling of 

lightness and vitality.

50 min, 89€

HOT-STONE-  

MAS SAGE  

Die wohltuende 

Wärme der Lava- 

steine in Kombi 

mit aromatischen 

Ölen entspannt die 

Muskulatur, löst 

Verspannungen und 

schenkt ein tiefes 

Gefühl von Wohl- 

befinden.

MAS SAGGIO  

CON PIE TRE  

L AVICHE CALDE  

Il calore delle pietre 

laviche e gli oli  

aromatici rilassano  

i muscoli, sciolgono  

le contratture e 

donano profondo 

benessere.

HOT STONE 

MAS SAGE  

The soothing 

warmth of volcanic 

stones combined 

with aromatic oils 

relaxes the muscles, 

relieves tension and 

creates a profound 

sense of well-being.

50 min, 85€ 

80 min, 120€

INTENSIV-RÜCKEN-  

BEHANDLUNG MIT 

SÜDTIROLER ALPEN-  

HONIG  

Eine regenerierende  

Behandlung mit wert-

vollem Südtiroler Alpen-

honig, die tief sitzende 

Verspannungen löst,  

die Durchblutung fördert 

und die Haut intensiv  

reinigt und pflegt.

TR AT TAMENTO  

INTENSIVO DELL A  

SCHIENA CON MIELE 

ALPINO ALTOATESINO  

Un trattamento rigene-

rante con miele alpino 

che aiuta a sciogliere  

le tensioni profonde,  

stimolare la circolazione 

e purificare la pelle.

INTENSIVE BACK 

TRE ATMENT WITH 

SOUTH T YROLE AN 

ALPINE HONE Y  

A regenerating treatment 

with precious South  

Tyrolean alpine honey  

that helps release 

deep-seated tension, 

stimulates circulation 

and deeply purifies  

and nourishes the skin.

45 min, 85€

12



14
M

A
S

S
A

G
E

S

RÜCKEN-,  

NACKEN- UND 

KOPFMAS SAGE  

Eine gezielte  

Behandlung zur  

Linderung von 

Muskelverspan-

nungen mit einem 

Zusatz-Ziel: totale 

Entspannung und 

innere Balance.

MAS SAGGIO 

ALL A SCHIENA , 

AL COLLO E  

ALL A TESTA  

Un trattamento 

mirato per alleviare 

tensioni muscolari 

e favorire relax ed 

equilibrio.

BACK ,  NECK & 

HE AD MAS SAGE  

A targeted treat-

ment designed  

to relieve muscle 

tension while  

restoring relaxation, 

balance and overall 

well-being.

50 min, 85€

FUS SREFLE X-  

ZONENMAS SAGE  

Eine wohltuende 

Massage, die die 

Reflexzonen der 

Füße stimuliert, 

den Energiefluss 

aktiviert und Körper 

und Geist wieder  

in Einklang bringt.

RIFLES SOLOGIA 

PL ANTARE  

Un massaggio che 

stimola le zone 

riflesse del piede 

riattivando il flusso 

energetico e favo-

rendo benessere  

ed equilibrio.

FOOT  

REFLE XOLOGY  

A soothing massage 

that stimulates the 

reflex zones of the 

feet, reactivates  

the body’s natural 

energy flow and 

helps restore har-

mony between  

body and mind.

50 min, 84€

AROMAMAS SAGE  

Ruhige, fließende  

Massagebewegungen 

und ausgewählte  

Aromaöle sorgen für 

tiefe Entspannung für 

Körper und Geist. Wähle 

dein Lieblings-Aromaöl 

und lass dich fallen 

in deine Auszeit voller 

Ruhe und Wohlbefinden.

MAS SAGGIO CON 

OLIO AROMATICO  

Un massaggio rilassante  

con movimenti avvol-

genti che favoriscono il 

rilassamento del corpo 

e della mente. Scegli 

l’olio aromatico più 

adatto a te e lasciati 

avvolgere da un’espe-

rienza di totale relax.

AROMATHER APY 

MAS SAGE  

Gentle, flowing massage  

techniques combined 

with carefully selected 

essential oils create 

deep relaxation for 

both body and mind. 

Choose your favourite 

aromatic oil and im-

merse yourself in a  

moment of pure tran-

quillity and well-being.

50 min, 80€

TEILMAS SAGE  

Eine entspannende  

Auszeit für Rücken 

oder Beine. Sanfte, 

fließende Massagegriffe  

lockern die Muskulatur, 

schenken Körper und 

Geist ihre wohlverdiente  

Entspannung.

MAS SAGGIO  

PAR ZIALE  

Un momento di relax  

e un massaggio disten-

sivo dedicato a schiena 

o gambe. Movimenti 

delicati e avvolgenti 

favoriscono il rilassa-

mento profondo del 

corpo e della mente.

PARTIAL MAS SAGE  

A relaxing treatment  

focusing on either  

the back or the legs. 

Gentle, flowing  

massage movements 

help release muscle 

tension and promote 

deep relaxation for 

body and mind.

20 min, 49€

FUS STR AUM DELUXE  

Eine verwöhnende  

Rundumbehandlung  

für deine Füße mit  

Peeling, entspannender 

Packung und Massage  

bis hoch zu den Knien.  

Für angenehm leichte  

Beine und ein schwerelos- 

entspanntes Gefühl.

P IEDI  DA SOGNO  

DELUXE  

Un trattamento completo 

per il benessere dei piedi  

con peeling, impacco  

rilassante e massaggio 

fino al ginocchio. Per una 

piacevole sensazione  

di leggerezza alle gambe 

e di totale relax.

DRE AM FEE T DELUXE  

A luxurious treatment 

dedicated to the well- 

being of your feet, includ-

ing an exfoliating scrub, a 

soothing foot pack and  

a massage extending up 

to the knees. For wonder-

fully light legs and a  

deeply relaxing experience.

50 min, 89€
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G ANZ FÜR MICH  

Ein individuell zusammen- 

gestelltes Verwöhnpaket 

mit Körperpeeling,  

einer wohltuenden  

Körperpackung auf der 

warmen Softpack- 

Wasserliege und einer  

Gesichtsbehandlung, die 

auf die Bedürfnisse deiner 

Haut abgestimmt wird.  

Für neue Energie und 

sichtbar gepflegte Haut!

SOLO PER ME  

Pacchetto personalizzato 

con peeling e impacco 

corpo su lettino ad acqua 

riscaldato e trattamento 

viso dedicato alle tue  

esigenze. Pensato per  

rigenerare corpo e pelle!

JUST FOR ME  

A personalised wellness 

package including a full-

body scrub, a nourishing 

body wrap on the heated  

Softpack waterbed, and  

a customised facial  

treatment tailored to your 

skin’s individual needs. 

Designed to restore your 

energy and leave your 

skin visibly radiant!

ca. 150 min, 172€

SPA À L A CARTE  

Ein individuell auf dich 

abgestimmtes Verwöhn-

ritual: Körperpeeling, 

feuchtigkeitsspendende  

Körperpackung auf der 

angenehm-warmen  

Softpack-Wasserliege  

und eine entspannende 

Ganzkörpermassage.  

Ein maßgeschneidertes 

Wellnesserlebnis voller 

Wohlbefinden.

SPA À L A CARTE  

Un’esperienza creata su 

misura per te: peeling e 

impacco corpo su lettino  

ad acqua riscaldato 

Softpack e massaggio  

rilassante su tutto  

il corpo. Per un rituale 

personalizzato di puro  

benessere.

SPA À L A CARTE  

A personalised wellness 

ritual tailored to your 

needs: a full-body scrub, 

a hydrating body wrap  

on the heated Softpack 

waterbed, and a relaxing  

full-body massage. A 

bespoke spa experience 

designed to restore body 

and mind.

ca. 110 min, 165€

RÜCKEN-INTENSIV-PAKE T  

Eine Kombination aus Infrarot- 

kabine und gezielter Rücken- 

massage, die die Muskulatur  

lockert und tiefsitzende  

Verspannungen wirksam löst.

Infrarottherapie bis zu 40 min,  

Massage 50 min 

 

PACCHE T TO INTENSIVO  

DELL A SCHIENA  

Cabina a infrarossi e massaggio 

mirato per rilassare la muscolatura  

e alleviare le tensioni profonde 

della schiena.

Terapia a infrarossi max. 40 min,  

massaggio 50 min 

 

INTENSIVE BACK PACK AGE  

A combination of an infrared  

cabin session and a targeted  

back massage to relax the 

muscles and effectively relieve 

deep-seated tension.

Infrared therapy up to 40 mins,  

massage 50 mins

105€

MEIN WOHLFÜHLTAG  

Ein Südtiroler Bergheubad  

kombiniert mit einer  

entspannenden Aroma-

massage für ein harmo-

nisches Wohlfühlerlebnis 

und tiefe Entspannung.

L A MIA GIORNATA  

DI  BENES SERE  

Bagno di fieno altoatesino 

e massaggio rilassante 

con olio aromatico per 

un’esperienza di profondo 

relax e armonia.

MY WELLNES S DAY  

A soothing South Tyro-

lean mountain hay bath 

combined with a relaxing 

aromatherapy massage 

for deep relaxation and 

complete harmony.

ca. 80 min, 125€
Relax. 
Release. 
Renew.

YE AH!  

Alle Einzelpakete  

enthalten zusätzlich  

2 aufeinanderfolgende  

Stunden in den Pools. 

Tutti i pacchetti sin-

goli includono anche 

2 ore consecutive 

nelle piscine.

All individual pack- 

ages also include  

2 consecutive hours 

in the pools.
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DRE AM RITUAL  

Ein sinnliches  

Verwöhnritual für 

tiefe Entspannung. 

Den Auftakt bildet 

ein aromatisches 

Fußbad, gefolgt von 

einer Massage mit 

warmem Öl in den 

Duftnoten Lotus, 

Frangipani oder  

Jasmin. Zarte Reis- 

puder-Noten um-

hüllen den Körper 

und schenken  

Harmonie, Wohl-

befinden und ein 

Gefühl wohltuender 

Leichtigkeit.

50 min, 99€  

80 min, 133€

DRE AM RITUAL  

A sensory wellness 

ritual created for 

deep relaxation. 

Your experience  

begins with an  

aromatic foot bath, 

followed by a warm 

oil massage scented 

with lotus, frangipani  

or jasmine. Delicate 

rice powder gently 

envelops the body, 

creating a feeling of 

harmony, well-being 

and lightness.

50 mins, 99€  

80 mins, 133€

DRE AM RITUAL  

Un rituale senso-

riale dedicato al 

relax profondo. 

Il trattamento  

ha inizio con un  

pediluvio aromatico  

e seguito da un 

massaggio con olio 

caldo ai profumi di 

loto, frangipane o 

gelsomino. Delicate  

note di polvere di 

riso avvolgono il 

corpo, donando  

armonia, benessere  

e una piacevole 

sensazione di legge-

rezza.

50 min, 99€  

80 min, 133€

GOOD-FEELING-  

PEELING-PACK AGE  

Ein Ganzkörperpeeling 

und eine wohltuende  

Körperpackung auf der 

angenehm warmen 

Softpack-Wasserliege 

schenken der Haut neue 

Geschmeidigkeit und ein 

rundum schönes Gefühl.

GOOD-FEELING  

PEELING-PACK AGE  

Peeling e impacco corpo 

su lettino ad acqua  

riscaldato Softpack per 

una pelle morbida, rige-

nerata e una piacevole 

sensazione di benessere.

GOOD FEELING  

PEELING PACK AGE  

A full-body exfoliation 

followed by a nourishing 

body wrap on the heated 

Softpack waterbed, leav-

ing your skin soft, smooth 

and beautifully refreshed.

55 min, 95€

RÜCKENMAS SAGE  

MIT HEIS SEN  

L AVASTEINEN  

Die wohltuende Wärme 

der Lavasteine in Kombi-

nation mit aromatischen 

Ölen löst Muskelverspan-

nungen und schenkt  

ein tiefes Gefühl von  

Entspannung und Wohl-

befinden.

MAS SAGGIO SCHIENA 

CON PIE TRE L AVICHE 

CALDE  

Il calore delle pietre e  

gli oli aromatici sciolgono 

le tensioni muscolari e re-

galano un profondo senso 

di relax e benessere.

HOT STONE BACK 

MAS SAGE  

The soothing warmth of 

volcanic stones combined 

with aromatic oils helps 

release muscle tension 

and creates a profound 

sense of relaxation and 

well-being.

ca. 20 min, 55€

Relax 
your 
body, 
calm 
your 
mind.
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POOL SUITE  

Le nostre Pool Suite sono 

un’oasi esclusiva di pace 

e relax, sospese sopra  

la zona piscine per offrirvi 

privacy, tranquillità e  

momenti speciali da vivere  

insieme.

Lettino ad acqua, idro-

massaggio e bagno turco 

regalano un’esperienza di 

benessere totale, mentre 

doccia e toilette private, 

accappatoi e asciugamani 

assicurano il massimo 

comfort.

Eine Flasche Sekt,  

frisches Wasser und Obst 

runden eure Auszeit  

perfekt ab. Duftende  

Badesalze und Körper-

peelings verwöhnen  

Körper und Sinne und  

machen euren Tag zu  

etwas ganz besonderem.

In allen Paketen  

inklusive: 

- �Ganztageseintritt für 

zwei Personen in Pools, 

Sauna & Fitness

- �Ganztages-Parkticket 

in der Tiefgarage

Blättert einmal um und 

wählt euer persönliches  

Wohlfühlpaket:

- �Magic Moments 

- �Magic Moments &  

Massage 

- �Full Day Magic  

Moments & Massage

Una bottiglia di spumante,  

acqua fresca e frutta 

completano il momento 

di relax, insieme a sali da 

bagno e peeling profumati 

per coccolare corpo e 

mente.

Inclusi nei pacchetti: 

- �Ingresso giornaliero 

per due persone  

alle aree piscine,  

sauna e fitness

- �Parcheggio nel garage 

sotterraneo per  

l’intera giornata

Scegliete l’esperienza  

che preferite tra i nostri 

tre pacchetti esclusivi:

- �Magic Moments 

- �Magic Moments &  

Massage 

- �Full Day Magic  

Moments & Massage

Your  
private 
place  
to relax.

POOL SUITE  

Als ganz eigener Rück-

zugsort schweben unsere 

Pool Suites über der  

Badehalle, locken mit  

stiller Abgeschiedenheit, 

mit einer ganz privaten 

Auszeit zu zweit. 

Wasserbett, Whirlpool 

und Dampfbad verspre-

chen relaxte Stunden. 

Private Dusche und WC 

sowie Bademäntel und 

Handtücher garantieren 

höchsten Komfort.

E INE POOL 

SUITE ALS 

GESCHENK? 

Mega-Idee!  

Die Vorfreude 

ist genauso groß 

wie die bleibende 

Erinnerung,  

versprochen!

REGALARE UNA  

POOL SUITE? 

Che idea mera-

vigliosa! La gioia 

dell’attesa sarà 

emozionante  

quanto il ricordo 

di questa stra-

ordinaria espe-

rienza, ne siamo 

certi!

A  POOL SUITE 

AS A GIF T? 

Great idea!  

It’ll be as much 

fun looking 

forward to it as 

remembering it  

all afterwards – 

we promise!



All packages include: 

- �Full-day admission  

for two to the Pools, 

Sauna & Fitness areas 

- �Full-day parking in the 

underground garage

Choose your favourite  

experience:

- �Magic Moments 

- �Magic Moments &  

Massage 

- �Full Day Magic  

Moments & Massage
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MAGIC MOMENTS  

& MAS SAGE  

Drei Stunden in der 

Pool Suite inklusive 

einer 50-minütigen  

entspannenden 

Paarmassage mit 

Südtiroler Aroma- 

ölen. Ein exklusives 

Wohlfühlerlebnis, 

das ihr gemeinsam 

genießen könnt.

MAGIC MOMENTS  

& MAS SAGE  

Tre ore nella Pool 

Suite con massaggio  

rilassante di coppia 

da 50 minuti con oli 

aromatici altoatesini.  

Un’esperienza esclu- 

siva dedicata al  

relax e al benessere 

da vivere insieme.

MAGIC MOMENTS  

& MAS SAGE  

Three hours in the 

Pool Suite, includ-

ing a 50-minute 

relaxing couples 

massage with South 

Tyrolean aromatic 

oils. An exclusive 

wellness experience 

for you to enjoy  

together.

3h, 380€

MAGIC MOMENTS  

Drei Stunden  

Entspannung in der  

exklusiven Pool 

Suite.

MAGIC MOMENTS  

Tre ore di relax 

nell’esclusiva Pool 

Suite.

MAGIC MOMENTS  

Three hours of 

relaxation in the 

exclusive Pool Suite.

3h, 260€

FULL DAY  

MAGIC MOMENTS  

& MAS SAGE  

Mit diesem Paket gehört 

euch die Pool Suite den 

ganzen Tag lang! Inklusive 

einer 50-minütigen ent-

spannenden Paarmassage 

sowie Gastro-Gutschein. 

Ein ganz besonderer  

Tag voller Entspannung,  

Genuss und gemeinsamer 

Zeit.

FULL DAY  

MAGIC MOMENTS  

& MAS SAGE  

Una giornata intera nella 

Pool Suite, con massaggio 

rilassante di coppia da  

50 minuti e buoni gastro-

nomici inclusi. Relax,  

benessere e gusto per 

una giornata speciale.

FULL DAY  

MAGIC MOMENTS  

& MAS SAGE  

Enjoy your private Pool 

Suite for an entire day. 

This exclusive package 

includes a 50-minute re-

laxing couples’ massage 

and a restaurant voucher, 

creating the perfect day 

of relaxation, indulgence 

and quality time together.

Full day, 570€

POOL SUITE  

L ADIES DAY  

Drei Stunden Ent-

spannung in der Pool 

Suite für drei Perso-

nen inklusive einer 

Flasche Arunda Rosé 

und einem exquisiten 

Brunch. Die perfekte 

Auszeit, um beson-

dere Momente mit 

Freundinnen zu  

genießen.

POOL SUITE  

L ADIES DAY  

Tre ore di relax nella 

Pool Suite per tre 

persone, con bottiglia 

di Arunda Rosé e raf-

finato brunch incluso. 

Il momento perfetto 

da condividere tra 

amiche.

POOL SUITE  

L ADIES DAY  

Three hours in the 

Pool Suite for three 

guests, including a  

bottle of Arunda 

Rosé and an exquisite 

brunch. The perfect 

way to relax and 

create unforgettable  

moments with 

friends.

3h, 320€

Shared  
moments, 
double  
the bliss.

POOL SUITE  

Suspended above the 

pool area, our Pool  

Suites offer an exclusive 

retreat where privacy, 

tranquillity and unforget-

table moments await.

A heated waterbed, whirl-

pool and steam bath 

create the perfect setting 

for complete relaxation. A 

private shower and toilet, 

together with bathrobes 

and towels, ensure the 

highest level of comfort.

A bottle of sparkling wine, 

fresh water and seasonal 

fruit complete your private  

escape, while fragrant 

bath salts and body 

scrubs indulge body and 

senses for an unforgetta-

ble wellness experience.
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ALPINE AUSZEIT 

FÜR Z WEI  

Südtiroler Aromabad  

in der Badewanne 

mit einem Erfri-

schungsgetränk 

und anschließender 

Ganzkörpermassage.

ca. 80 min, 209€ 

Inklusive 2 auf- 

einanderfolgende  

Stunden in den 

Pools

REL A X ALPINO 

PER DUE  

Un romantico mo-

mento di benessere  

da vivere insieme: 

Bagno agli aromi  

altoatesini nella vasca  

con una bevanda  

rinfrescante, seguito  

da un massaggio 

completo con olio 

aromatico e 2 ore di 

accesso alle Terme.

ca. 80 min, 209€ 

Incluse 2 ore  

consecutive nelle 

piscine

ALPINE ESCAPE 

FOR T WO  

A romantic well-

ness experience:  

Enjoy the South  

Tyrolean aromatic 

bath in the bathtub 

with a refreshing 

drink, followed  

by a relaxing full-

body massage  

with aromatic oils.

approx. 80 mins, 

209€ 

Includes 2  

consecutive hours 

in the Pools

TERME MER ANO  

SPECIAL FOR 

T WO  

Ein exklusives  

Wellnesserlebnis 

für zwei. Genießt 

ein entspannendes 

Bad im Whirlpool 

mit einem Glas Sekt 

und lasst euch an-

schließend bei einer 

Hot-Stone-Massage  

verwöhnen. Die 

wohltuende Wärme  

der Lavasteine löst 

Verspannungen 

und schenkt tiefes 

Wohlbefinden und 

neue Balance.

ca. 80 min, 220€

TERME MER ANO  

SPECIAL FOR 

T WO  

An exclusive well-

ness experience 

designed for two. 

Enjoy a relaxing 

whirlpool bath with 

a glass of sparkling 

wine before indulg-

ing in a soothing  

Hot Stone Massage.  

The comforting 

warmth of the vol-

canic stones melts 

away tension and 

restores harmony, 

balance and deep 

relaxation.

approx. 80 mins, 

220€

TERME MER ANO  

SPECIAL FOR 

T WO  

Un’esperienza di 

benessere da  

vivere in coppia. 

Lasciatevi avvolgere 

dal piacere di un 

bagno rilassante 

nell’idromassaggio 

con calice di spu-

mante, seguito da 

un massaggio con 

pietre laviche calde  

che scioglie le  

tensioni e dona una 

profonda sensazione  

di equilibrio e relax.

ca. 80 min, 220€
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ZE IT FÜR UNS  

Schenkt euch  

gemeinsame Zeit 

und genießt wert-

volle Momente  

der Entspannung. 

Dieses Verwöhn-

paket umfasst ein 

entspannendes Bad 

im Whirlpool mit 

zwei Gläsern Sekt, 

eine 20-minütige 

Rückenmassage mit 

heißen Lavasteinen 

sowie 2 Stunden 

Relax in den Pools.

ca. 60 min, 160€ 

Inklusive 2 auf- 

einanderfolgende  

Stunden in den 

Pools

TEMPO PER NOI  

Regalatevi il piacere  

di condividere del 

tempo prezioso. 

Un’esperienza di 

puro benessere  

che comprende  

un momento di  

relax nella vasca 

idromassaggio  

accompagnato da 

due calici di spu-

mante, un massag-

gio rilassante alla 

schiena con pietre 

calde della durata  

di 20 minuti e due 

ore di rigenerante 

relax alle terme.

ca. 60 min, 160€ 

Incluse 2 ore  

consecutive nelle 

piscine

TIME FOR US  

Take time to  

reconnect and  

enjoy precious  

moments together. 

This relaxing pack- 

age includes a  

whirlpool bath  

with two glasses  

of sparkling wine,  

a 20-minute  

Hot Stone back  

massage, and 2 

hours of relaxation 

in the Pools.

approx. 60 mins, 

160€ 

Includes 2  

consecutive hours 

in the Pools

DRE AM RITUAL  

Ein gemeinsames 

Verwöhnritual für 

Körper und Seele. 

Den Auftakt bildet 

ein aromatisches 

Fußbad, gefolgt von 

einer Massage mit 

warmem Öl in den 

Duftnoten Lotus, 

Frangipani oder  

Jasmin. Zarter Reis- 

puder umhüllt den 

Körper und schenkt 

Harmonie, Wohl-

befinden und ein 

Gefühl wohltuender 

Leichtigkeit. Den 

Abschluss bilden 

eine Tasse Tee und 

ein süßer Gruß in 

eurem reservierten 

Ruhebereich.

50 min, 209€  

80 min, 299€ 

Inklusive 2 auf- 

einanderfolgende  

Stunden in den 

Pools

DRE AM RITUAL  

A shared wellness 

ritual for body and 

soul. Your experi-

ence begins with an 

aromatic foot bath, 

followed by a warm 

oil massage scented 

with lotus, frangi-

pani or jasmine. A 

delicate touch of 

rice powder gently 

envelops the body, 

creating harmony, 

well-being and a 

feeling of lightness. 

Your ritual con-

cludes with a cup 

of tea and a sweet 

treat served in your 

reserved relaxation 

area.

50 mins, 209€  

80 mins, 299€ 

Includes 2  

consecutive hours 

in the Pools

DRE AM RITUAL  

Un’esperienza di 

benessere da con-

dividere. Un rituale 

ispirato all’Oriente 

con pediluvio aro-

matico di benve-

nuto, massaggio 

con olio caldo 

profumato al loto, 

frangipane o gelso-

mino e una delicata 

carezza di polvere di 

riso. Un momento di 

puro relax per corpo 

e mente, concluso 

con una tisana e 

un dolce saluto nel 

vostro angolo relax 

riservato.

50 min, 209€  

80 min, 299€ 

Incluse 2 ore  

consecutive nelle 

piscine

A day 
like a 
dream. 
Don’t 
wake 
up!
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GESICHTS-  

BEHANDLUNGEN 

THERME MER AN  

Die Signature-Ge-

sichtsbehandlungen 

der Therme Meran 

sind eine sinnliche 

Reise, inspiriert von 

der Natur Südtirols,  

vom sanften Duft 

des Apfels bis 

zur Frische des 

Edelweißes. Hoch-

wertige regionale 

Wirkstoffe und zarte 

Texturen verwöhnen 

Haut, Körper und 

Geist, schenken  

intensive Pflege, 

neue Ausstrahlung 

und tiefes Wohl-

befinden. Jede Be-

handlung umfasst 

Reinigung, Peeling, 

Gesichtsmassage 

sowie eine indivi-

duell abgestimmte 

Maske – für ein  

exklusives und  

regenerierendes 

Pflegeerlebnis.

Signature Facial 

50 min, 82€

Inklusive einer 

Verwöhneinheit für 

Hände oder Füße   

80 min, 93€

TERME MER ANO  

S IGNATURE  

FACIAL TRE AT-  

MENTS  

The Terme Merano 

Signature Facials 

are a sensory jour-

ney inspired by the 

natural beauty of 

South Tyrol – from 

the delicate fra-

grance of apple to 

the refreshing purity 

of edelweiss. 

Premium local 

ingredients and 

luxurious textures 

indulge your skin, 

body and mind, pro-

viding intensive care, 

renewed radiance 

and deep relaxation. 

Every treatment  

includes cleansing,  

exfoliation, a facial  

massage and a 

personalised mask, 

creating an exclu-

sive and rejuvenat-

ing skincare expe-

rience.

Signature Facial 

50 mins, 82€

Includes a pamper-

ing treatment for 

your hands or feet  

80 mins, 93€

TR AT TAMENTI 

V ISO TERME  

MER ANO  

I trattamenti viso 

Signature di Terme 

Merano sono un 

viaggio sensoriale 

ispirato alla natura 

dell’Alto Adige: dal 

profumo avvolgente 

della mela alla fre-

schezza della stella 

alpina. Preziosi 

principi attivi locali 

e texture delicate 

coccolano pelle, 

corpo e mente, re-

galando luminosità, 

nutrimento e pro-

fondo relax. Ogni 

trattamento com-

prende detersione, 

peeling, massaggio 

viso e una maschera  

personalizzata 

per un’esperienza 

esclusiva e rigene-

rante.

Signature Facial 

50 min, 82€

In aggiunta una 

coccola alle mani  

o ai piedi  

80 min, 93€

For more  

information and 

a personalized  

consultation, 

contact the 

MySpa team.

HAUT VER-  

FÄRBUNGEN  

UND HAUT-  

UNREINHEITEN  

Mit der Zeit können 

Sonne, Umweltver-

schmutzung, Kälte 

und ein unausge-

wogener Lebensstil 

Pigmentverände-

rungen, Falten und 

einen Verlust der 

Hautelastizität ver-

ursachen. Um der 

natürlichen und 

lichtbedingten Haut- 

alterung entgegen-

zuwirken, bieten wir 

ein professionelles 

Behandlungskon-

zept, das dermato-

logische Kompetenz 

mit gezielten ästhe-

tischen Behandlun-

gen verbindet.

Eine dermatologi-

sche Beratung hilft, 

die für die individu-

ellen Bedürfnisse 

der Haut geeignete 

Behandlung zu be-

stimmen und mög-

liche Hautverände-

rungen zu erkennen, 

die eine spezifische 

medizinische Thera-

pie erfordern.

SKIN DISCOLOR-   

ATION AND  

IMPERFECTIONS  

Over time, sun  

exposure, pollution, 

cold temperatures 

and an unbalanced 

lifestyle can lead 

to pigmentation 

changes, wrinkles 

and a loss of skin 

elasticity. To coun-

teract both natural 

and sun-induced 

skin ageing, we offer 

a professional treat-

ment concept that 

combines derma-

tological expertise 

with targeted aes-

thetic treatments. 

A dermatological 

consultation helps 

determine the most 

suitable treatment 

for your skin’s in-

dividual needs and 

identify any skin 

changes that may 

require specific 

medical treatment.

DISCROMIE E 

IMPERFE ZIONI 

CUTANEE  

Con il tempo,  

sole, inquinamento,  

freddo e stili di  

vita poco equilibrati 

possono causare  

discromie, rughe  

e perdita di tono. 

Per contrastare  

crono-aging e foto- 

aging, la nostra 

MySpa propone un 

percorso persona-

lizzato che unisce 

competenza derma- 

tologica e tratta-

menti estetici mirati.

La consulenza  

dermatologica per-

mette di individuare 

le esigenze della 

pelle e scegliere 

il trattamento più 

adatto, riconoscendo  

eventuali lesioni che 

necessitano di cure 

mediche specifiche.
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RÉPONSE 

SPÉCIFIQUE  

Eine individuell  

auf die Bedürfnisse 

deiner Haut abge-

stimmte Gesichts-

behandlung.

RÉPONSE 

SPÉCIFIQUE  

Trattamento viso 

personalizzato in 

base alle esigenze 

specifiche della 

pelle.

RÉPONSE 

SPÉCIFIQUE  

A personalised  

facial treatment  

tailored to your 

skin’s individual 

needs.

87€

RÉPONSE, 50 MIN  

Individuell abge-

stimmte Gesichts- 

behandlungen, die der 

Haut neue Frische, 

Ausstrahlung und 

Wohlbefinden schen-

ken.

Trattamenti mirati  

e personalizzati per 

donare luminosità, 

freschezza e benes-

sere alla pelle.

Targeted, personal-

ised facial treatments 

that restore fresh-

ness, radiance and 

well-being to your 

skin.

RÉPONSE FL ASH 

L IF TING &  

R ADIANCE  

Eine intensiv straf-

fende Behandlung 

mit sofortigem Lif-

ting-Effekt für eine 

sichtbar festere und 

strahlendere Haut.

RÉPONSE FL ASH 

L IF TING &  

R ADIANCE  

Trattamento illumi-

nante con effetto  

lifting immediato 

per una pelle più  

tonica e radiosa.

RÉPONSE FL ASH 

L IF TING &  

R ADIANCE  

An illuminating 

treatment with an 

immediate lifting 

effect for visibly  

firmer, smoother 

and more radiant 

skin.

99€

Professionelle und 

individuell abge-

stimmte Gesichts-

behandlungen, 

die gezielt auf die 

unterschiedlichen 

Bedürfnisse deiner 

Haut eingehen. Jede 

Behandlung beginnt 

mit einer ausführ-

lichen Hautanalyse 

mithilfe des Skin 

Analyzers. So kön-

nen Hautzustand 

und Bedürfnisse 

präzise erfasst und 

die optimale Pflege 

ausgewählt werden. 

Innovative Formeln 

und effiziente Wirk-

stoffe von MATIS 

Paris versorgen 

die Haut intensiv 

mit Feuchtigkeit, 

fördern ihre Re-

generation und 

verleihen ihr eine 

neue Ausstrahlung. 

Das Ergebnis ist ein 

sichtbar frischeres, 

gesundes Hautbild,  

kombiniert mit  

einem außerge-

wöhnlichen Wohl-

gefühl.

MATIS FACIAL 

TRE ATMENTS  

Professional, per-

sonalised facial 

treatments designed  

to meet your skin’s 

individual needs. 

Every treatment 

begins with a com-

prehensive skin 

analysis using the 

Skin Analyzer, al-

lowing us to assess 

your skin’s condition 

and select the most 

suitable treatment 

for optimal results. 

Innovative formulas  

and high-perfor-

mance active ingre- 

dients by MATIS 

Paris deeply hydrate 

the skin, stimulate  

its natural regen-

eration and restore 

its radiant glow. 

The result is visibly 

healthier, fresher- 

looking skin com-

bined with an ex-

ceptional wellness 

experience.

TR AT TAMENTI 

V ISO MATIS  

Trattamenti viso 

professionali e per-

sonalizzati, studiati 

per rispondere alle 

diverse esigenze 

della pelle. Ogni 

percorso inizia con 

un’analisi approfon-

dita tramite Skin 

Analyzer, che con-

sente di valutare lo 

stato della pelle e 

individuare il tratta-

mento più adatto.

Grazie a formule 

innovative e principi 

attivi performanti, i 

trattamenti MATIS 

idratano, rigenerano  

e illuminano la pelle,  

valorizzando la  

naturale bellezza 

del viso e offrendo 

risultati visibili  

accompagnati da  

un’esperienza di 

puro benessere.

MATIS GESICHTS-  

BEHANDLUNGEN 
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RÉPONSE TECH  

Eine Hightech- 

Gesichtsbehandlung, 

die modernste Be-

handlungsmethoden  

kombiniert, um die 

Haut zu straffen, 

ihre Ausstrahlung zu 

verbessern und ihre 

natürliche Regene-

ration zu fördern.

RÉPONSE TECH  

Trattamento viso ad 

alta tecnologia che 

combina metodiche  

innovative per  

migliorare tonicità, 

luminosità e rigene-

razione della pelle.

RÉPONSE TECH  

A high-tech facial 

treatment combin-

ing state-of-the-art  

technologies to  

improve skin firm-

ness, restore radi-

ance and stimulate 

the skin’s natural 

regeneration.

128€

RÉPONSE TECH,  

80 MIN  

Modernste Techno-

logie und innovative 

Kosmetik für sichtbare  

und langanhaltende  

Ergebnisse.

Tecnologia avanzata e  

innovazione cosmetica  

per risultati visibili e 

performanti.

Advanced technology 

combined with inno-

vative skincare for 

visible, high-perfor-

mance results.
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Optional zubuchbar:  

Radiofrequenz- oder 

LED-Behandlung  

zur Unterstützung  

von Hautstraffung  

und Festigkeit.

In aggiunta disponi-

bile: radiofrequenza 

o LED per potenziare 

tonicità e compattezza 

cutanea.

Optional add-on:  

Radiofrequency or LED 

treatment to enhance 

skin firmness and  

improve elasticity.

25€

RÉPONSE  

E XPERT  

Eine hochwirksame 

Gesichtsbehandlung, 

die gezielt den Zei-

chen der Hautalte-

rung entgegenwirkt 

und das Hautbild 

sichtbar verbessert.

RÉPONSE 

E XPERT  

Trattamento avan-

zato studiato per 

contrastare i segni 

del tempo e miglio-

rare la qualità della 

pelle.

RÉPONSE  

E XPERT  

An advanced facial 

treatment specif-

ically designed to 

combat the visible 

signs of ageing while  

enhancing your 

skin’s overall quality.

110€

RÉPONSE,  80 MIN  

Intensive Verwöhn- 

rituale für tiefgehende  

Regeneration, nachhal-

tige Pflege und wirksame  

Anti-Aging-Effekte.

Rituali intensivi e  

completi dedicati  

alla rigenerazione, al 

benessere profondo e 

all’azione anti-age.

Intensive facial rituals 

dedicated to deep rege- 

neration, long-lasting 

skin care and effective 

anti-ageing benefits.

RÉPONSE  

PREMIUM &  

PRIVILEGE  

Ein exklusives  

Gesichtsritual mit 

intensiv regene- 

rierender und Anti- 

Aging-Wirkung für 

höchste Pflege-

ansprüche.

RÉPONSE  

PREMIUM &  

PRIVILEGE  

Esperienza esclusiva  

viso con azione  

intensiva rigenerante  

e anti-age.

RÉPONSE  

PREMIUM &  

PRIVILEGE  

An exclusive facial 

ritual with intensive 

regenerating and 

anti-ageing benefits  

for the ultimate 

skincare experience.

120€

Reveal 
your 
natural 
glow 
with a 
moment 
of pure 
care.
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KÖRPERPACKUNG  

Eine wohltuende Körper-

packung auf der angenehm 

warmen Softpack-Wasser- 

liege mit pflegenden Cremes  

oder Südtiroler Heu.  

Durch den sanften Wärme- 

effekt können die wert- 

vollen Wirkstoffe optimal 

von der Haut aufgenommen  

werden und schenken  

tiefe Entspannung für  

Körper und Geist.

IMPACCO CORPO  

Un trattamento avvol- 

gente in Softpack con  

creme o fieno altoatesino 

che favorisce il completo 

rilassamento di corpo e 

mente. Grazie all’effetto 

occlusivo, i principi attivi 

vengono assorbiti al meglio, 

regalando una piacevole 

sensazione di benessere e 

leggerezza.

BODY WR AP  

A deeply relaxing body 

wrap on the heated Soft-

pack waterbed using nour-

ishing creams or South 

Tyrolean mountain hay.  

The gentle warmth allows 

the active ingredients to  

be optimally absorbed, 

promoting deep relaxation 

for both body and mind.

20 min, 49€

KÖRPERPEELING  

Eine sanfte Ganz-

körperbehandlung, 

die abgestorbene 

Hautschüppchen 

entfernt, die Mikro-

zirkulation anregt 

und die Hauterneu-

erung unterstützt. 

Die Haut fühlt sich 

anschließend glatt, 

geschmeidig und 

strahlend an.

PEELING CORPO  

Trattamento esfo-

liante che favorisce 

il rinnovamento  

della pelle migliora 

la microcircolazione 

e rimuove le im-

purità superficiali, 

lasciando la cute 

liscia, luminosa e 

setosa.

BODY SCRUB  

A gentle full-body 

exfoliation that  

removes dead skin 

cells, stimulates  

microcirculation  

and supports  

the skin’s natural  

renewal process.  

Your skin is left 

feeling smooth,  

soft and radiant.

35 min, 55€

PRES SO-  

MAS SAGE  

Eine entwässernde 

und anti-cellulite 

Körperbehandlung  

mit Bandagen, 

Packungen oder 

Schlamm. Sie  

unterstützt den  

Abbau von Wasser-

einlagerungen, regt 

Mikrozirkulation und 

Stoffwechsel an, 

stärkt die Kapillaren  

und verbessert 

sichtbar das Haut-

bild. Für glattere, 

straffere Haut und  

angenehm leichte, 

erfrischte Beine.

35 min, 72€ 

50 min, 80€

PRES SO  

MAS SAGGIO  

Trattamento anti-

cellulite e drenante 

con bendaggi,  

impacchi o fango, 

ideale per contra-

stare gli inestetismi 

della cellulite e la 

ritenzione idrica, 

stimolare il micro-

circolo e il metabo-

lismo, migliorare la 

resistenza capillare 

e donare una pelle 

più liscia, tonica  

e compatta, con 

gambe leggere, fre-

sche e rigenerate.

35 min, 72€ 

50 min, 80€

PRES SO  

MAS SAGE  

A draining and  

anti-cellulite body 

treatment using 

wraps, packs or 

mud. It helps re-

duce fluid retention, 

stimulates micro- 

circulation and me-

tabolism, strength-

ens the capillaries 

and visibly improves 

the appearance of 

the skin. 

For smoother, firmer 

skin and wonder-

fully light, refreshed 

legs.

35 mins, 72€ 

50 mins, 80€
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MANICURE 

MANICURE 

40€

MANIKÜRE MIT 

NAGELL ACK 

MANICURE  

CON SMALTO 

MANICURE WITH 

NAIL POLISH 

46€

PEDIKÜRE 

PEDICURE 

PEDICURE 

60€

PEDIKÜRE MIT 

NAGELL ACK 

PEDICURE  

CON SMALTO 

PEDICURE WITH 

NAIL POLISH 

66€

HA ARENT-  

FERNUNG 

DEPIL A ZIONE 

HAIR REMOVAL 

ab/da/from  

10€

L ASER-HA AR-  

ENTFERNUNG 

DEPIL A ZIONE 

L ASER 

L ASER HAIR  

REMOVAL 

ab/da/from  

59€

BODY SCULPT  

Individuell abge-

stimmte Körper-

behandlung mit 9 

innovativen Techno-

logien zur gezielten 

Körperformung.  

Sie unterstützt den 

Abbau von Cellulite, 

fördert die Entwäs-

serung, reduziert 

Wassereinlagerun-

gen und verbessert 

Spannkraft, Elasti-

zität und Kontur der 

Silhouette.

Eine kostenlose 

Erstberatung hilft 

dabei, das optimale 

Behandlungskonzept  

für deine persönli-

chen Bedürfnisse  

zu finden.

1 Sitzung, 130€ 

5 Sitzungen, 550€

BODY SCULPT  

Trattamento  

rimodellante per-

sonalizzato con 

9 tecnologie in-

novative, studiato 

per contrastare gli 

inestetismi della 

cellulite, favorire il 

drenaggio dei liquidi, 

ridurre la ritenzione 

idrica e migliorare 

tonicità, elasticità 

e definizione della 

silhouette. 

Consulenza iniziale 

gratuita per indivi-

duare il percorso 

più adatto alle tue 

esigenze.

1 seduta, 130€ 

5 sedute, 550€

BODY SCULPT  

A personalised  

body contouring 

treatment using  

9 innovative tech-

nologies to target 

cellulite, promote 

lymphatic drainage, 

reduce fluid reten-

tion and improve skin  

firmness, elasticity 

and body contours. 

A complimentary 

consultation helps 

determine the treat-

ment programme 

best suited to your 

individual needs.

1 session, 130€ 

5 sessions, 550€
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Der frühe Vogel 

fängt den Wurm!  

Damit wir deinen 

Wunschtermin 

berücksichtigen  

können, lieber 

frühzeitig vormer-

ken! Aber auch 

wenn du nicht  

vorgemerkt hast, 

kann es immer gut 

möglich sein, dass 

noch ein Plätzchen 

frei ist! Frag doch 

einfach nach, wir 

freuen uns!

Gesundheit  

geht vor! 

Bitte teil uns schon 

bei der Buchung mit, 

falls du irgendwel-

che gesundheitliche 

Beschwerden hast. 

So können wir  

sofort abschätzen, 

ob deine Wunsch-

behandlung für  

dich unbedenklich 

ist oder wir lieber 

auf eine ebenso 

gute Alternative  

ausweichen!

Chi ha tempo non 

aspetti tempo! 

Per garantirti la 

possibilità di preno-

tare l’appuntamento 

desiderato, ti con-

sigliamo di giocare 

d’anticipo! 

E anche se non lo 

hai fatto, potremmo  

avere ancora un  

po’ di tempo per te! 

Non esitare a con-

tattarci: saremo  

lieti di ricevere la 

tua richiesta!

La salute  

innanzitutto! 

Al momento della 

prenotazione, ti 

preghiamo di co-

municarci eventuali 

disturbi, in modo 

da verificare che il 

trattamento scelto 

non comporti alcun 

rischio o da consen-

tirci di ripiegare su 

un’alternativa altret-

tanto eccellente!

The early bird  

catches the worm! 

Book early so we 

can reserve the 

date you would like! 

Even if you haven’t 

booked an appoint-

ment, we may still 

have availability. 

Just ask, we will  

be happy to help 

you out.

Health is the  

most important 

thing of all. 

When booking 

please inform us 

of any pre-existing 

health conditions. 

We will then imme-

diately let you know 

if the desired treat-

ment is right for  

you, if not then we 

will recommend a 

suitable alternative.

Stornierung 

Kann mal passieren, 

ist klar. Aber bitte 

sei so nett, uns so 

früh wie möglich 

Bescheid zu geben, 

damit wir den fixier-

ten Termin wieder 

frei geben können. 

Für Abmeldungen 

innerhalb 24 h vor 

dem Termin behalten  

wir uns das Recht 

vor, den vollen  

Betrag in Rechnung 

zu stellen.

Verspätung 

Ist natürlich schade, 

weil so für deine 

Behandlung leider 

weniger Zeit bleibt. 

Eine entsprechende 

Preisreduzierung ist 

nicht vorgesehen. 

Also am besten  

10 Minuten früher  

da sein, wär ideal! 

Und falls du  

vorher in der Sauna 

warst, bitte auch 

eine ausreichende 

Ruhezeit einplanen, 

um ein Nachschwit-

zen während deiner 

Behandlung zu  

vermeiden!

Disdette 

Un imprevisto  

può sempre capi-

tare. Ti chiediamo 

gentilmente di co-

municarci il prima 

possibile un’even-

tuale cancellazione, 

in modo da poter 

aggiornare il calen-

dario degli appunta-

menti. 

In caso di cancel-

lazioni entro 24 ore 

dall’appuntamento, 

ci riserviamo il  

diritto di metterti  

in conto l’intero  

importo.

Ritardi 

Che peccato, saremo  

costretti a ridurre 

la durata del tuo 

trattamento! Non è 

prevista la relativa 

riduzione di prezzo. 

Ti consigliamo di 

presentarti con  

10 minuti d’anticipo! 

Se ti sei appena 

concessa una sauna, 

ti suggeriamo di ef-

fettuare una pausa 

di relax sufficiente 

così da evitare la 

sudorazione durante  

il trattamento! 

Cancellations 

It can always happen,  

of course. But 

please let us know 

as soon as possible 

so we can rebook 

the appointment. 

We reserve the  

right to charge the 

full amount for 

cancellations made 

within 24 hours of 

the appointment.

Late arrival 

Unfortunately, if  

you arrive late, we 

will have less time 

for your treatment. 

We hope that you’ll 

understand that 

there is no refund  

or reduction of  

the price for late 

arrivals. It would be 

best to arrive ten 

minutes before your 

appointment! 

If you have been in 

the sauna prior to 

your appointment, 

please be sure to 

allow sufficient time 

to rest and cool 

your body down, as 

to avoid sweating 

during treatment.

Keep  
calm  
and  
relax! 
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IL
E D IE  THERME  

ALS GESCHENK?  

Ein Wohlfühltag  

mit deiner besten  

Freundin, Rücken- 

Intensiv für Papi 

oder eine der Pool 

Suites mit deiner 

besseren Hälfte?

Wir haben für jeden 

was, schön verpackt 

in einem tollen  

Gutschein! Und  

dieser passt immer: 

Muttertag, Geburts-

tag, Weihnachten …

Auch als Wertgut-

schein, für alle, die 

lieber selbst ent-

scheiden lassen! 

Gutscheine und Infos  

gibt’s bei unserem 

MySpa-Team,  

telefonisch oder 

auch in unserem 

Online-Shop!

TERME MER ANO 

AS A GIF T?  

A well-being day  

relaxing with  

your best friend, 

an intensive back 

treatment for Dad 

or one of the  

Pool Suites with 

your better half?

We have a wonder-

ful range of offers 

for wonderful peo-

ple! All beautifully 

packaged in a lovely 

voucher! Always  

the right gift: for 

mother’s day, birth-

day, Christmas… 

Also as a value gift –  

voucher, for those 

who can’t decide! 

Vouchers and infor-

mation are available 

at the reception 

of our MySpa, by 

phone or in our  

Online Shop!

LE TERME  

COME REG ALO?  

Una giornata di  

benessere con la 

tua migliore amica, 

il trattamento inten- 

sivo della schiena 

per papà o una delle 

pool suite insieme 

alla tua dolce metà?

Una selezione ma-

gnifica per persone 

altrettanto magni- 

fiche! Accurata- 

mente riunita in un 

eccellente buono! 

Ed è perfetto in  

ogni occasione: la 

Festa della Mamma, 

un compleanno, il 

Natale…

Anche come buoni  

valore, per tutti 

coloro che non rie-

scono a decidersi! 

Buoni e informazioni 

sono disponibili 

presso la reception 

della MySpa, per  

telefono o sul no-

stro Online Shop!



Preise  

Alle Preise beinhalten 

die gesetzliche  

MwSt. und gelten  

bis auf Widerruf.

Prezzi  

Tutti i prezzi sono  

comprensivi di IVA e 

validi fino a revoca.

Prices  

All prices include  

statutory VAT  

and are valid until 

further notice.



Meran, Thermenplatz 

Merano, Piazza Terme

T +39 0473 316 800 

spa@thermemeran.it   

spa@termemerano.it

www.thermemeran.it   

www.termemerano.it
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